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Chochmat HaLev
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Together in the Unknown
Yom Kippur Contemplative Morning Service • 5781

Modeh/ah Ani
Modeh ani l'fanekha melekh chai v'kayam, 
she'hechezarta bi nishmati b'chemlah 
rabah emunatekha.
Modah ani l'fanayikh, Shekhinah, 
she'hechezart bi nishmati b'chemlah  
rabah emunateikh. 

 ÀzŸ¯ÃÊ€ÁŒ‰Œ÷ ,ÌÀiÃ˜ŸÂ ÈÃÁ ŸÍŒÏŒÓ ÀÍÈŒÀÙŸÏ Èœ⁄‡ ‰Œ„«Ó
.ÀÍŒ˙ÀeÓ€‡ ‰ÀaÃ¯ ‰ÀÏŸÓŒÁŸa Èœ˙ÀÓŸ÷œ Èœa

 Èœa ŸzŸ¯ÃÊ€ÁŒ‰Œ÷ ,‰ÀÈœÎŸ÷ ,ŸÍœÈÃÀÙŸÏ Èœ⁄‡ ‰À„«Ó
.ŸÍÕ˙ÀeÓ€‡ ‰ÀaÃ¯ ‰ÀÏŸÓŒÁŸa ÈœzŸÓÃ÷À

I am thankful before You, Enduring Sovereign / Embodied Divine Presence.
You have returned my soul to me with compassion.

Great is Your faithfulness.

Tallit Blessing
Barukh atah Adonai eloheinu melekh 
ha'olam asher kidshanu b'mitzvotav 
v'tzivanu l'hitateif ba'tzitzit.

¯Œ˘⁄‡ ÌÀÏ«ÚÀ‰ ŸÍŒÏŒÓ eÈÕ‰›Ï€‡ ÀÈŸÈ ‰ÀzÃ‡ ŸÍe¯Àa 
.˙œˆÈœvÃa ÛÕhÃÚŸ˙œ‰ŸÏ eÀeœˆŸÂ ,ÂÈÀ˙«ŸˆœÓŸa eÀ÷Ÿcœ˜

Blessed are You, Adonai, Ruler of Time and Space. You make us holy through luminous and
sacred acts, and instruct us to wrap ourselves in the tzitzit.

Hallelu
Hallelu!
Kol han'shama t'halleil Yah, 
Hallelu hallelu-Yah!

 !eÏŸÏÃ‰
dÀÈ ÏÕlÃ‰Ÿz ‰ÀÓÀ÷ŸpÃ‰ Ï›k

!dÀÈeÏŸÏÃ‰  !eÏŸÏÃ‰
Let us praise! Every soul will praise Yah. Halleluyah!

Kadosh / Ki Beiti / Tzedek Tirdof
Kadosh, kadosh, kadosh
Ki beiti hu beit t'fillah l'khol-ha'amim.
Tzedek tzedek tirdof; bakeish shalom 
v'rodfeihu.

...÷«„À˜ ,÷«„À˜ ,÷«„À˜
.ÌÈœnÃÚÀ‰–ÏÀÎŸÏ ‰ÀlœÙŸz–˙ÈÕa ‡e‰ Èœ˙ÈÕ· Èœk
.e‰ÕÙŸ„À¯ŸÂ Ì«ÏÀ÷ ÷ÕwÃa ,Û›cŸ¯œz ˜Œ„Œˆ ˜Œ„Œˆ

Holy, holy, holy...
My home is a home of prayer for all people and all nations.

Justice, justice you shall pursue; seek peace and pursue it.
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Who By Fire
U'mi? Mi zeh korei? Ayeka?  ?‡Õ¯«˜ ‰ŒÊ ÈœÓ ?ÈœÓe‰ÀkŒiÃ‡?

And who? Who is calling? Where are you?

Ahavah Rabah
Ahava rabah ahavtanu Adonai eloheinu/
Shekhina imeinu.

eÈÕ‰›Ï€‡ ÀÈŸÈ eÀzŸ·Ã‰⁄‡ ‰ÀaÃ¯ ‰À·⁄‰Ã‡/‰ÀÈœÎŸ÷ 
.eÈÕnœ‡

How deeply you have loved us Adonai eloheinu/Shekhina imeinu!

Shema / V'Ahavta
Shema Yisraeil Adonai Eloheinu Adonai 
Echad.
Barukh sheim kavod malkhuto l'olam va'ed.
V'ahavta et Adonai elohekha b'khol-
l'vavkha u'vkhol nafsh'kha u'vkhol 
m'odekha.

.„ÀÁŒ‡ ÀÈŸÈ eÈÕ‰›Ï€‡ ÀÈŸÈ ÏÕ‡À¯Ÿ◊œÈ ÚÃÓŸ÷

.„ŒÚÀÂ ÌÀÏ«ÚŸÏ «˙eÎŸÏÃÓ „«·Ÿk ÌÕ÷ ŸÍe¯Àa

,ÀÍŸ·À·ŸÏ-ÏÀÎŸa ,ÀÍÈŒ‰›Ï€‡  ÀÈŸÈ ˙Õ‡ ÀzŸ·Ã‰À‡ŸÂ 
.ÀÍŒ„›‡ŸÓ-ÏÀÎŸ·e ,ÀÍŸ÷ŸÙÃ-ÏÀÎŸ·e

Listen, Ones-Who-Wrestle-With-God: Adonai is our God. Adonai is one.
Blessed is the name of Its radiant domain, for all eternity.

You are to love Adonai your God with all your heart, with all your being, with all your intensity!

Adonai Sefatai Tiftach
Adonai s'fatai tiftach u'fi yagid t'hilatekha. :ÀÍŒ˙Àlœ‰Ÿz „ÈœbÃÈ ÈœÙe ÁÀzŸÙœz ÈÃ˙ÀÙŸ◊ ÈÀ›„⁄‡

Adonai, open my lips that my mouth may declare Your praise.

Sending You Light / El Na Refa Na La
We're sending you light to heal you and hold you; sending you light to hold you in love.

El na refa na la!
R'fu'ah sh'leimah. 

dÀÏ ‡À ‡ÀÙŸ¯ ‡À ÏÕ‡!
‰ÀÓÕÏŸ÷ ‰À‡eÙŸ¯!

Please, God, heal this one!
A full, complete healing.
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Adonai, Adonai
Adonai, Adonai eil rachum v'chanun
erekh apayim v'rav chesed ve'emet. 
Notzeir chesed la'alafim
nosei avon vafesha v'chata'ah v'nakeih.

„ŒÒŒÁ ·Ã¯ŸÂ ÌœÈÃtÃ‡ ŸÍŒ¯Œ‡ ÔepÃÁŸÂ ÌeÁÃ¯ ÏÕ‡ ÀÈŸÈ ÀÈŸÈ 
:˙ŒÓ€‡ŒÂ

‰À‡ÀhÃÁŸÂ ÚÃ÷ŒÙÀÂ Ô›ÂÀÚ ‡Õ◊› ÌÈœÙÀÏ⁄‡ÀÏ „ŒÒŒÁ ¯Õˆ› 
:‰ÕwÃŸÂ

Yod Hey Vav Hey, Compassion and Tenderness,
Patience, Forbearance, Kindness, Awareness.

Bearing love from age to age; lifting guilt and mistakes and making us free...

Avinu Malkeinu
Avinu malkeinu choneinu va'aneinu 
ki ein banu ma'asim.
Asei imanu tz'daka va'chesed v'hoshi'einu.
Imeinu m'koreinu choninu va'aninu
ki ein banu ma'asim.
Asi imanu tz'daka va'chesed v'hoshi'inu.

 .ÌÈœ◊⁄ÚÃÓ eÀa ÔÈÕ‡ Èœk .eÕ⁄ÚÃÂ eÕpÀÁ eÕkŸÏÃÓ eÈœ·À‡
.eÕÚÈœ÷«‰ŸÂ „ŒÒŒÁÀÂ ‰À˜À„Ÿˆ eÀnœÚ ‰Õ◊⁄Ú

.ÌÈœ◊⁄ÚÃÓ eÀa ÔÈÕ‡ Èœk .eœ⁄ÚÃÂ eœpÀÁ eÕ¯«˜ŸÓ eÈÕnœ‡
.eœÚÈœ÷«‰ŸÂ „ŒÒŒÁÀÂ ‰À˜À„Ÿˆ eÀnœÚ Èœ◊⁄Ú

Our Father, our Sovereign; Our Mother, our Source; Our Compassionate Parent:
Be gracious to us and answer us, even though we are unworthy in deeds.

Please treat us with righteousness and lovingkindness and grant us salvation.

Ahava V'Rachamim
Ahava v'rachamim chesed v'shalom. .Ì«Ï÷ŸÂ „ŒÒŒÁ ÌÈœÓ⁄ÁÃ¯ŸÂ ‰À·⁄‰Ã‡

Love and compassion; lovingkindness and peace.

PRAYER SHEET CREATED BY: Julie Batz

MUSICAL ATTRIBUTIONS:
Modeh Ani / Give Thanks: music by India Arie, set by Lior Tsarfaty; Hallelu: on a tune by Nusrat Fatah Ali Kahn via
Bnei Jeshrun; Kadosh/Ki Beiti/Tzedek Tirdof: Lior Tsarfaty; Who By Fire: music & original lyrics by Leonard Cohen;
Ahava Rabah: Elana Arien & Noah Aronson; Shema: Lior Tsarfaty; V'ahavta/Love Upon Love: Lior Tsarfaty & Mike
Perlmutter; Sending You Light /El Na Refa Na La: music by Melanie DeMore, arr. by Lior Tsarfaty; Ahava: Bon Singer.
Translations: Machzor HaLev, Machzor Lev Shalem, Mishkan T'fillah, and Julie Batz.
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